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Voorstel voor een

BESCHIKKING VAN DE RAAD

houdende machtiging van de Republiek Oostenrijk tot het toepassen van een maatregel
die afwijkt van artikel 11 van de Zesde Richtlijn 77/388/EEG betreffende de

harmonisatie van de wetgevingen der lidstaten inzake omzetbelasting

(door de Commissie ingediend)
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TOELICHTING

1. De Oostenrijkse autoriteiten hebben machtiging gevraagd om op basis van artikel 27
van de Zesde Richtlijn van de Raad van 17 mei 1977, betreffende de harmonisatie
van de wetgevingen der lidstaten inzake omzetbelasting - gemeenschappelijk stelsel
van belasting over de toegevoegde waarde : uniforme grondslag1 een maatregel te
blijven toepassen die afwijkt van artikel 11 van deze richtlijn.

2. In overeenstemming met artikel 27, lid 3, van de Zesde Richtlijn heeft de Commissie
de overige lidstaten bij schrijven van 4 december 2000 de andere lidstaten in kennis
gesteld van het door de Republiek Oostenrijk ingediende verzoek.

3. De akte betreffende de toetredingsvoorwaarden voor het koninkrijk Noorwegen, de
Republiek Oostenrijk, de Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden en de
aanpassing van de Verdragen waarop de Europese Unie is gegrond, BIJLAGE XV -
Lijst bedoeld in artikel 151 van de toetredingakte - IX. BELASTINGEN bepaalt dat
de Republiek Oostenrijk voor de toepassing van artikel 27, lid 1, onder de volgende
voorwaarden internationale personenvervoer verricht door niet in Oostenrijk
gevestigde belastingplichtigen door middel van niet in Oostenrijk geregistreerde
motorvoertuigen mag blijven belasten :

– deze overgangsmaatregel geldt tot en met 31 december 2000;

– de in Oostenrijk afgelegde afstand moet worden belast op basis van een
gemiddeld belastbaar bedrag per persoon en per kilometer;

– deze regeling mag niet gepaard gaan met fiscale controles aan de grenzen tussen
lidstaten;

– deze maategel, die dient om de belastingheffingsprocedure te vereenvoudigen,
mag hooguit een verwaarloosbare invloed hebben op het belastingbedrag dat bij
het eindgebruik verschuldigd is.

4. Uit hoofde van artikel 9, lid 2, sub b) van de Zesde BTW-Richtlijn is de plaats waar
vervoerdiensten worden belast de plaats waar het vervoer plaatsvindt, zulks naar
verhouding van de afgelegde afstanden. Het personenvervoer per autocar vanuit een
land van Oost-Europa via het Oostenrijkse grondgebied naar een andere lidstaat is
aan de BTW onderworpen in verhouding tot het aantal op Oostenrijks grondgebied
afgelegde kilometers.

5. Om de in Oostenrijk te belasten belastinggrondslag vast te stellen, zou de totale prijs
van de vervoerprestatie moeten worden opgesplitst in verhouding tot de afstanden die
in en buiten het land zijn afgelegd. Volgens de gewone regels van het
gemeenschappelijk BTW-stelsel, zou een niet in Oostenrijk gevestigd
vervoerondernemer de fiscale verplichtingen in verband met de BTW-identificatie en
periodieke aangiften moeten vervullen.

1 PB L 145 van 13.6.1977, blz. 1. Richtlijn laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 2000/65/EG (PB L 269 van
21.10.2000, blz. 44).
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6. Sedert de toetreding tot de Europese Unie past Oostenrijk een speciale regeling toe
volgens welke het in Oostenrijk afgelegde traject van internationaal personenvervoer
verricht door niet in Oostenrijk woonachtige belastingplichtigen met behulp van
motorvoertuigen die niet in Oostenrijk zijn ingeschreven, wordt belast in verhouding
tot een gemiddelde belastinggrondslag per persoon en per kilometer. Volgens het
Toetredingsverdrag mocht deze speciale regeling tot en met 31 december 2000
worden toegepast.

7. De verschuldigde BTW wordt onmiddellijk betaald aan het douanekantoor aan de
grens, hetzij bij het binnenkomen van de Europese Unie, hetzij bij het verlaten van
de Europese Unie. Wanneer de belastingplichtige noch bij het binnenkomen noch bij
het verlaten van de Europese Unie via een douanekantoor passeert zijn de gewone
belastingregels zijn van toepassing (betaling van de BTW via de periodieke
aangifte). De toepassing van deze vereenvoudigde regeling maakt het mogelijk om
een niet in het land gevestigde belastingplichtige die in Oostenrijk personenvervoer
verricht met motorvoertuigen die niet in Oostenrijk zijn ingeschreven, vrij te stellen
van de fiscale verplichtingen inzake BTW-identificatie en periodieke aangiften.

8. De Commissie heeft evenwel vastgesteld dat Oostenrijk in de praktijk vrijstelling
verleent voor het personenvervoer over zijn grondgebied indien dit vervoer wordt
verricht met een voertuig dat is ingeschreven in een land waarmee een bilaterale
overeenkomst met wederkerigheidsclausule is gesloten. Het resultaat van deze
bilaterale overeenkomsten is dat de vereenvoudigde regeling slechts toepasselijk is
wanneer het vervoer wordt verricht door een belastingplichtige gevestigd in een land
waarmee de Republiek Oostenrijk geen dergelijk akkoord heeft gesloten.

9. Het is echter duidelijk dat de heffing van BTW op eenzelfde soort diensten die zou
verschillen naargelang van het land waar de dienstverrichter is gevestigd, strijdig is
met het Gemeenschapsrecht. Het geharmoniseerd BTW-stelsel heeft namelijk tot
doel om in de mate van het mogelijke factoren uit te schakelen die zowel op
nationaal als op communautair niveau de concurrentievoorwaarden zouden kunnen
verstoren.

10. De Commissie is derhalve van oordeel dat de Republiek Oostenrijk dient te worden
gemachtigd om de afwijkende maatregel te blijven toepassen op voorwaarde dat deze
vereenvoudigde inningsregeling onder dezelfde voorwaarden worden toegepast op
alle niet in de Republiek Oostenrijk gevestigde ondernemers.
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Voorstel voor een

BESCHIKKING VAN DE RAAD

houdende machtiging van de Republiek Oostenrijk tot het toepassen van een maatregel
die afwijkt van artikel 11 van de Zesde Richtlijn 77/388/EEG betreffende de

harmonisatie van de wetgevingen der lidstaten inzake omzetbelasting

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap,

Gelet op de Zesde Richtlijn (77/388/EEG) van de Raad van 17 mei 1977 betreffende de
harmonisatie van de wetgevingen der lidstaten inzake omzetbelasting2 - Gemeenschappelijk
stelsel van belasting over de toegevoegde waarde : uniforme grondslag, inzonderheid op
artikel 27,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende hetgeen volgt :

(1) Op grond van artikel 27, lid 1 van de Zesde BTW-Richtlijn kan de Raad op voorstel
van de Commissie met eenparigheid van stemmen elke lidstaat machtigen bijzondere,
van de bepalingen van deze richtlijn afwijkende maatregelen te treffen teneinde de
belastingheffing te vereenvoudigen dan wel bepaalde vormen van belastingfraude of -
ontwijking te voorkomen.

(2) Bij door het Secretariaat-generaal van de Commissie op 25 augustus 2000
geregistreerd schrijven heeft de Republiek Oostenrijk verzocht om machtiging tot
verlenging van de toepassing van een maatregel die afwijkt van artikel 11 van
Richtlijn 77/388/EEG.

(3) In overeenstemming met voornoemd artikel 27 werden de andere lidstaten bij brief
van 4 december 2000 van het verzoek van de Republiek Oostenrijk in kennis gesteld.

(4) De afwijkende maatregel bestaat erin dat het internationaal personenvervoer verricht
door niet in Oostenrijk gevestigde belastingplichtigen met voertuigen die niet in
Oostenrijk zijn ingeschreven op vereenvoudigde wijze wordt belast. De BTW wordt
geïnd door betaling aan de grens van een bedrag dat wordt berekend op grond van een
gemiddelde belastinggrondslag per persoon en per kilometer.

2 PB L 145 van 13.6.1977, blz. 1. Richtlijn laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 2000/65/EG (PB L 269 van
21.10.2000, blz. 44).
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(5) De Republiek Oostenrijk had in het kader van de akte betreffende de
toetredingsvoorwaarden voor het Koninkrijk Noorwegen, de Republiek Oostenrijk, de
Republiek Finland en het Koninkrijk Zweden en de aanpassing van de Verdragen
waarop de Europese Unie is gegrond (bijlage XV, titel IX, hoofdstuk 2, punt d)3

toestemming gekregen om deze bijzondere maatregel tot en met 31 december 2000 toe
te passen.

(6) De bijzonder maatregel is een maatregel tot vereenvoudiging die voldoet aan de
voorwaarden van artikel 27 van Richtlijn 77/388/EEG voor zover hij van toepassing is
op alle niet in de Republiek Oostenrijk gevestigde ondernemers die zich in dezelfde
situatie bevinden en ongeacht hun land van vestiging.

(7) Het verdient aanbeveling de machtiging op bovenbedoelde voorwaarden te verlenen
tot en met 31 december 2005 en op dat ogenblik de wenselijkheid van de afwijking
aan een nieuw onderzoek te onderwerpen,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING VASTGESTELD :

Artikel 1

In afwijking van het bepaalde in artikel 11, titel A, van de Zesde Richtlijn 77/388/EEG van de
Raad van 17 mei 1977 wordt de Republiek Oostenrijk gemachtigd om tot en met
31 december 2005 het internationaal personenvervoer verricht door niet in Oostenrijk
gevestigde belastingplichtigen met behulp vanm niet in Oostenrijk ingeschreven
motorvoertuigen te belasten onder de volgende voorwaarden :

– de in Oostenrijk afgelegde afstand moet worden belast op basis van een belastbaar
gemiddelde per persoon en per kilometer;

– het systeem moet gelden voor alle niet in de Republiek Oostenrijk gevestigde
belastingplichtigen, ongeacht het land waar zij de zetel van hun bedrijfsuitoefening hebben
gevestigd;

– het systeem mag niet tot belastingcontroles aan de grenzen tussen de lidstaten leiden.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de Republiek Oostenrijk.

Gedaan te Brussel, op

Voor de Raad
De Voorzitter

3 PB C 241 van 29.8.1994, blz. 335.


